
將天敞開 
 

將天敞開，你的榮耀降下來。 
將天敞開，你的同在降下來。 
將天敞開，你的榮耀降下來。 
萬國讚嘆你，你是榮耀君王。 
天上地下，合一敬拜。 

歡呼耶穌基督，聖潔羔羊，榮耀歸於你。 
天上地下，在永恆裡敬拜。 
哈利路亞，哈利路亞。 

神就在這裡，我們歡迎你， 
讓一切焦點轉向你; 

神就在這裡，我們歡迎你， 
寶座前敬拜不停息。 

 
 
 

254 我們是祢的百姓 
WE ARE YOUR PEOPLE 

 
我們屬於祢， 
都是祢的百姓； 

We are Your people 
who are called by Your name. 

我們正呼求祢， 
宣揚祢的聖名； 

We call upon You now 
To declare Your name. 
在這黑暗的世代， 
祢召我們發光； 

In this nation of darkness 
You’ve called us to be light. 

當我們尋求祢面， 
主啊，顯祢大能！ 

As we seek Your face Lord, 
Stir up Your might. 

建立祢教會，來醫治這地， 
Build Your church and heal this land, 

願祢國度降臨； 



Let Your kingdom come, 
建立祢教會，來醫治這地， 

Build Your church and heal this land, 
願祢旨意成全。 

Let Your will be done. 
 
 
 

677 美麗錫安，我神聖城  
GLORIOUS THINGS OF THEE ARE SPOKEN 

 
美麗錫安，我神聖城，  
萬般榮耀難盡述，  

Glorious things of thee are spoken,  
Zion, city of our God;  
有許必應，有言必踐，  
選妳作為祂居所; 

He whose word cannot be broken,  
Formed thee for His own abode;  

萬古磐石是妳根基，  
誰能搖動妳安息? 

On the Rock of Ages founded,  
What can shake thy sure repose?  

救恩牆垣四圍環繞，  
儘可嗤笑眾仇敵。 

With salvation’s walls surrounded,  
Thou mayst smile at all thy foes. 

 
(二) 

請看永遠活水滔滔， 
湧流來自永遠愛， 

See, the streams of living waters,  
Springing from eternal love,  
無窮活泉供祢兒女，  
永無缺乏的恐懼; 

Well supply thy sons and daughters,  
And all fear of want remove:  
誰能覺得困倦乾渴，  
當此活水長湧流， 

Who can faint, while such a river  



Ever flows their thirst t’ assuage?  
恩典堅如賜恩的主，  
歷盡年代仍屹立! 

Grace which, like the Lord, the Giver,  
Never fails from age to age. 

 
(三) 

請看雲火又正顯現， 
籠罩錫安千萬民， 

Round each habitation hov’ring,  
See the cloud and fire appear  
如此榮光，如此遮蓋，  
顯示主正何等近; 

For a glory and a cov’ring,  
Showing that the Lord is near!  
美麗錫安，我神聖城，  
萬般榮耀難盡述，  

Glorious things of thee are spoken,  
Zion, city of our God!  
有許必應，有言必踐，  
永選妳作祂居所。 

He, whose word cannot be broken,  
Formed thee for His own abode. 

 
 
 

這裡有神的同在 
 

這裡有神的同在 哦 這裡有神的言語 
這裡有聖靈的恩膏 這裡是另一個天地 
看哪弟兄和睦同居 何等的善何等的美 
如同那黑門的甘露 降在錫安山地 

愛在這裡 和平在這裡 
光明在這裡 生命也在這裡 
耶和華所命定的福都在這裡 
你若想要得到他 在耶穌基督裡 

 
 


